mElsEEmg 2002 3@'
Interpretation Service Agreement

BES: & (20)

Contract Number:

Ei73/Party A: CENTER FOR INTERNATIONAL TRADE EXPOSITIONS AND MISSIONS

1B/ Address: Golden Shell Pavilion, Roxas Blvd. corner Sen. Gil Puyat Avenue
Pasay City, Metro Manila 1300 Philippines

EXZEBiE/ Telephone: +632 88312201

27/ Party B:  LiBAMR (5EH) BRAE iR

Shanghai Foreign Service Co., Ltd., Interpretation and Translation Center

ERMEUE Address: _EiSTHERPAER 10008 9MRAE 151 (200437)
I5F, 1000 Quyang Road, Shanghai 200437

BXZEEIE Telephone: +8621 62778990

RZWGAF L. SRNEENEN, ShiE, MBAETZ 5 REHE
JARLIN T, HEHEHRHNAT:

Both Party A and B, in the principles of honesty, faith and voluntary participation, reach

the following agreements through consultation regarding that Party B provides Party A with
interpreters, which shall be binding upon both parties:
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Article 1 Service Requirements
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Party B upon Party A’s request shall provide Party A with 4 onsite English interpreters
engaged in interpretation work within the period from Nov. 5-10. 2020 Party A shall provide
necessary work conditions for the interpreters.

Job Description:_ONSITE INTERPRETATION SERVICES FOR THE PHILIPPINE
PARTICIPATION IN CHINA INTERNATIONAL IMPORT EXPO (CIIE) 2020

= #BFksEA
Article 2 Service Charges
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Foit TAERTE: 2020811 85-108 9:00-17:00

Wt TIEEA: 211256 (XS: AUFEEEISRER)
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Party A agrees to pay Party B for the interpretation service rendered at the rate of 88 USD

per day for each person (9:00 ~ 17:00). There will be an additional charge of 16.5 USD per
hour for the time beyond stipulated working hours. Accommedation—EoodTravel Cost-will

- NOLE 2pharate stan sala 2d-aceoarain

A half-day shall be calculated for interpretation work less than 4 hours (all before noon or
after noon) while a full day shall be calculated for interpretation work more than 4 hours but
less than 8 hours,

Estimated Work time:_Nov. 5-10, 2020 _9:00-17:00

Estimated Amount: 2112 USD (TWO THOUNSAND ONE HUNDRED AND
TWELVE ONLY IN WORDS)

Actual work time and charges will be based on the Attendance Record.
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Article 3 Payment
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RITIKSERNT:

S LiBshiE (SRE]) HRAF
s 36510188000098482
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Swift Code EVERCNBJSH1

CNAPS Code | 303290000510

. Party A shall make full payment of the service charges, i.e. 2112 USD (TWO
THOUNSAND ONE HUNDRED AND TWELVE ONLY IN WORDS) to Party B
within 10 business days since the effectiveness of the Agreement. In the event of

additional working hours, both parties shall confirm the additional service charges based
on the Attendance Record, and Party A shall make payment within 5 business days since
the confirm. Bank info of Party B:

Account Name | Shanghai Foreign Service (Group) Co., Ltd.
Account No. 36510188000098482

Deposit Bank China Everbright Bank, Shanghai Branch
Bank Address No. 29, Zhongshandongyi Rd, Shanghai, PRC.
Swift Code EVERCNBJSHI

CNAPS Code 303290000510
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2. In case of delay of the payment, Party A shall make up in full, and in addition, it shall pay
1% of the due amount per day as late fee since the due date of payment till the actual date
of payment.
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Article 4
To ensure the smooth progress of interpretation service, Party B should provide Party A with
qualified candidates for selection through face-to-face interview and other methods. Selection

once made shall not be changed except for unforeseen circumstance.
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Article 5

Party B shall ensure that, the interpreters will strictly abide by the laws, regulations and other
provisions of the People’s Republic of China, stick to their positions within the service scope
and service time which are stipulated through consultation with Party A and appropriately
perform their duties in an active manner. Party A shall be responsible for the personal safety
of the interpreters. In case of any accident, the breaching party shall assume liability; if such
accident is caused by a third party or neither party is at fault, Party A shall make
compensation first.

7~ BZGRHNEREARNTIFRIEREMYNER, SPAEBERELRE, BhE

WERZTERAR.

Article 6
if the performance of the interpreters provide by Party B is not up to the requirements
stipulated by the Agreement, which is proved through investigation, Party A is entitled to

request replacement.

. BV RESRELNRINSHER, MERABEHER, NARENEN, K

SXRANEA.

Article 7
All communications in regarding to the rights and duties of both Party A and Party B should
be made in writing. If the parties have agreed upon any other form of communication, such

form shall prevail.
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Article 8 Breach
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Both parties should honor and perform the Agreement in a faithful manner. In case either
party violates or fails to tulfill its commitment, guarantee and duty, the Agreement is regarded
as breached. The breaching party shall pay 20% of total amount of the service charges to the
non-breaching party as penalty, and make full compensation for all losses suffered by the
non-breaching party.
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Article 9 Termination
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It Party A is in arrears of the service charges payable to Party B for more than a month, Party
B shall have the right to stop interpretation service and reserves the right to dun tll Party A
settle all outstanding payment. Meanwhile Party B shall have the right to terminate this
Apgreement.
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Article 10 Miscellaneous
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1. In case of any conflict between this Agreement and any law of the PRC, the law of the PRC
shall prevail.

2. RZTUTIISEANYANETR, JHMANIKREEH, SEBTIRPHIUE Y,
XTI R hRER. ARk, BB PERERSBEREK.

2. This Agreement shall be binding upon both parties. In case of any unsettled matter of this
Agreement or any dispute during the performance of this Agreement, both parties shall try to
resolve through consultation, failing which the case will be submitted to Shanghai Arbitration

Committee for arbitration.
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Article 11 Agreement Teat
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I Thes Agreement shall come nto effect upon signimg ot both partes and shall contnue o

be etfective 1l both pantes complete thewr performance of the nghis and dutics hereunde:

2 FpW—AES, BZNAER—E. WERHRGAERSEEND.
2 Ims Agreemem shall be exeeumed i duphcate and cach party hoids one with the same

legal cilect
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This Agreement v made m both Chinese and Enghish, in the event al am diverpence

hetween the two vervions. Chinese version shall preval

B CENTER FOR INTERNATIONAL TRADE EXPOSITIONS AND MISSIONS

Pary A CENTER FOIR INTI RNATHONAL THEADE EXPOSTHIONS AND MINSICES

BNACER Authorzed representative PAULINA SUACORIL AN, Executive Directar
F1 88 Daw

Bl place FELEE Shangha. Clana

Z5 LEsE (SE) SBAS Wil

Pany I8 Shanghw borergn Sernvice Co || ransiabion L et

RHMLE Auhonsed representatine
FITBEE Dae }O)OII\F
BT Place PELLE Shanghar China
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ACKNOWLEDGMENT

BEFORE ME ry Pl y - Cit = NOV 0 5 2020
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Name Competenl Evidence Issued at on
of Identity

FAULINA SUACO-JUAN

WITNESS MY HAND AND SEAL =1 11

FE L. JAIME

AL U ([
UN Enerﬁ 71,202
COMMISSION 110 20-04
Vo4 POLL NO. 27862
% PTR NO.PC 7017532 SASAY LIT 7-1/6/2020
1BP NO.AR3O7E1562-0.00. /= /2021
Z MCLE COMPL. HO.VI-in223)
ISSUED ON SEPTEMBER 13- 2008
ADDRESS-STALLA# 1 UNIT 54 ARNAI
IVENUE PASAY CITY. MM
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